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I. ENTORNO comercial 
1. En 2005, Australia ocupó el puesto número 12 tanto en importaciones como en exportaciones mundiales de servicios comerciales.  Las importaciones de servicios comerciales de Australia se elevaron a 30.500 millones de dólares EE.UU., equivalentes al 1,30 por ciento de las importaciones mundiales, mientras que las exportaciones se elevaron a 31.100 millones de dólares EE.UU., equivalentes al 1,29 por ciento de las exportaciones mundiales.  Las exportaciones de servicios representan el 20,73 por ciento de las exportaciones totales, y las importaciones de servicios, el 18,74 por ciento de las importaciones totales.
2. En el gráfico I.1 se muestra la evolución de las exportaciones e importaciones australianas durante el período 1999-2005.
  En dicho período, las exportaciones a todo el mundo aumentaron en casi el 64 por ciento, experimentando un crecimiento constante, excepto en el año 2001.  Las importaciones procedentes de todo el mundo siguieron una pauta muy similar, aumentando el 62,5 por ciento durante el mismo período.  En 2002, tanto las exportaciones como las importaciones de servicios se situaron prácticamente en sus niveles de 1999;  desde entonces, tanto las importaciones como las exportaciones han aumentado.  En cada uno de estos años, Australia registró un superávit de servicios, si bien éste se contrajo de manera significativa en 2003.  
3. La composición de las exportaciones se ha mantenido bastante estable a lo largo de los seis últimos años.  Las tres categorías más importantes son los servicios relacionados con los viajes, los servicios de transporte y los servicios prestados a las empresas, que representan el 89 por ciento de las exportaciones totales;  los servicios relacionados con los viajes representan con mucho la mayor proporción, con el 55 por ciento de las exportaciones totales.  Esas tres categorías representan también un porcentaje similar con respecto a las importaciones totales, si bien los servicios relacionados con los viajes y los servicios de transporte tienen una magnitud comparable.  Las importaciones de servicios prestados a las empresas han ido perdiendo importancia paulatinamente y en 2005 las regalías y los derechos de licencia estaban a punto de superar a los servicios prestados a las empresas como la tercera categoría más importante.  Los servicios de comunicaciones pasaron de representar más del 5 por ciento, tanto de las exportaciones como de las importaciones, a representar poco más del 2 por ciento.  
4. La situación internacional de Australia en materia de inversiones se ilustra en el gráfico I.2, que muestra el total de las entradas y salidas de inversiones directas de Australia con respecto a todo el mundo en los años 2001 a 2005.
  Tanto el total de las salidas como el de las entradas de inversiones casi se ha duplicado durante ese período, y las entradas de inversiones alcanzaron casi el doble que las salidas, con valores en 2005 de 845.000 millones y 462.000 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  Aunque tanto unas como otras han aumentado a un ritmo bastante constante, ambas experimentaron un aumento más significativo en 2004.  Las inversiones directas en Australia aumentaron en más del 83 por ciento hasta alcanzar un valor total de 205.000 millones de dólares EE.UU. en 2005, mientras que las inversiones directas de Australia en el extranjero aumentaron en un 58 por ciento, hasta los 154.000 millones de dólares EE.UU.  No obstante, estas últimas continúan siendo más significativas en cuanto a la proporción de inversiones totales que representan, que se sitúa en el 33 por ciento de las inversiones totales, mientras que las entradas de inversiones directas representan el 24 por ciento de todas las inversiones que llegan.  El volumen de las inversiones directas, tanto las entradas como las salidas, aumentó de manera constante hasta 2004.
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Gráfico I.1

Australia:  intercambio total de servicios comerciales, 1999-2005

En miles de millones de $EE.UU.

Exportaciones

Importaciones

Fuente

: Oficina Australiana de Estadística.
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Gráfico I.2

En miles de millones de $EE.UU.

Fuente

: Oficina Australiana de Estadística.

Volumen de salidas de inversiones extranjeras de Australia hacia todo el mundo, 2001-2005

En miles de millones de $EE.UU.

Volumen de entradas de inversiones extranjeras en Australia desde todo el mundo, 2001-2005


5. En 2005, Tailandia ocupó el puesto número 28 en cuanto a exportaciones mundiales de servicios comerciales.  Tailandia importó servicios por un valor de 15.371 millones de dólares EE.UU., lo que representa el 0,65 por ciento de las importaciones mundiales, y exportó servicios por valor de 20.105 millones de dólares EE.UU., un 0,83 por ciento de las exportaciones mundiales.

6. En el gráfico I.3 se muestran las exportaciones e importaciones de servicios de Tailandia correspondientes al período 1999-2005.
  Las exportaciones de servicios se mantienen bastante por delante de las importaciones, aunque esta ventaja ha ido menguando paulatinamente desde 1999.
  La reducción de la brecha entre las exportaciones y las importaciones se debe a un aumento superior a la media de las importaciones de servicios más que a una reducción del ritmo de las exportaciones de servicios.  Mientras que estas últimas aumentaron el 37 por ciento en el período 1999-2005, las importaciones aumentaron un 74 por ciento en el mismo período.  Las exportaciones disminuyeron en los años 2000 y 2001, mientras que las importaciones sólo registraron una caída en 2001.  No obstante, la mayor parte del crecimiento tanto de las importaciones como de las exportaciones se concentra en el período posterior a 2003, y particularmente en 2004, cuando se aceleraron ambas corrientes.  
7. La composición de las exportaciones e importaciones de servicios de Tailandia se ha mantenido estable a lo largo del período 1999-2005.  En lo relativo a las exportaciones, los servicios relacionados con los viajes ocuparon el primer lugar cada año, representando en torno a la mitad de las exportaciones totales a todo el mundo.  Otro 46 por ciento lo representan los servicios de transporte y otros servicios prestados a las empresas, si bien estos últimos experimentaron una evolución más irregular, registrando descensos bruscos en 2000 y 2004 y volviendo a subir en los años siguientes.  En esta categoría, las importaciones también descendieron de manera significativa, pasando de representar casi el 50 por ciento de todas las importaciones a un poco menos del 30 por ciento.  Desde 2004, el sector que representa la mayor proporción de las importaciones ha sido el de los viajes, con un 31 por ciento.  Otra categoría que ha experimentado en los últimos años una importante evolución ha sido la de los servicios de transporte, que aumentó casi un 90 por ciento hasta alcanzar una proporción de más del 20 por ciento de las importaciones totales.  Otras dos categorías que están empezando a cobrar importancia son las de los servicios de construcción y los de seguros.  
8. En el gráfico I.4 se ilustra la posición internacional de Tailandia en materia de inversiones durante los años 2001-2005.  Durante este período, las entradas de inversiones en Tailandia fueron casi el doble que las realizadas por el país en el extranjero;  en 2005, el total de entradas y salidas de inversiones se elevó a 137.000 millones y a 79.000 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  Las entradas de inversiones registraron su mayor crecimiento después de 2002, y las salidas de inversiones siguieron una pauta similar, habiendo registrado el mayor aumento en 2004.  La importancia de las entradas y las salidas de inversiones directas con respecto al total de las inversiones difiere ampliamente en el caso de Tailandia.  Mientras que las entradas de inversiones directas constituyen un componente significativo de las inversiones totales, representando el 42 por ciento de todo el volumen de éstas en 2005, las salidas de inversiones directas representan solamente el 6 por ciento del total del volumen de inversiones salientes.  Aunque las inversiones directas en el extranjero han aumentado en más del 80 por ciento desde 2001, su valor total en 2005 era todavía de 4.800 millones de dólares EE.UU., frente a los 58.000 millones de dólares EE.UU. de las inversiones directas llegadas a Tailandia.  Estas últimas también han aumentado continuamente durante el período 2002-2005.
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Gráfico I.3

Tailandia:  intercambio total de servicios comerciales, 1999-2005

En miles de millones de $EE.UU.

Exportaciones

Importaciones

Fuente

: Banco de Tailandia.
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Gráfico I.4

En miles de millones de $EE.UU.

Fuente

: Banco de Tailandia.

Volumen de salidas de inversiones extranjeras de Tailandia hacia todo el mundo, 2001-2005

En miles de millones de $EE.UU.

Volumen de entradas de inversiones extranjeras en Tailandia procedentes de todo el 

mundo, 2001-2005


9. En el gráfico I.5 se muestra el comercio bilateral de servicios entre las Partes correspondiente al período 1999-2005.
  Ambas Partes han venido incrementando sus intercambios de servicios comerciales en los últimos años, si bien las importaciones de Australia procedentes de Tailandia registran un cambio más grande, pues aumentaron un 123 por ciento frente al incremento del 52 por ciento de las exportaciones de Australia a Tailandia, hasta alcanzar un valor de 698 millones y 404 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  Hoy, Tailandia es el país con el que Australia tiene el sexto mayor déficit en servicios, es su octavo mayor país importador y su 13º país exportador más importante.  Las exportaciones de Australia a Tailandia sólo descendieron en 2001, como lo hicieron las exportaciones de Australia a todo el mundo, mientras que las importaciones procedentes de Tailandia han aumentado continuamente, particularmente en 2004, cuando el aumento fue del 46 por ciento.  El análisis por sectores es más complejo debido a que faltan datos completos para todos los sectores durante este período.  Ello no obstante, se pueden deducir algunas tendencias.  El comercio entre ambas Partes se concentra esencialmente en dos sectores, los servicios relacionados con los viajes y los de transporte.  Los primeros representaron en 2005 el 60 por ciento de las importaciones australianas procedentes de Tailandia y el 80 por ciento de las exportaciones.  Los servicios de transporte han permanecido estables en torno al 40 por ciento de las importaciones procedentes de Tailandia;  desde 2001 no se dispone de datos correspondientes a las exportaciones australianas.
10. En el gráfico I.6 se muestra el volumen de las entradas y salidas de inversiones entre las Partes.  La pauta de las inversiones difiere ampliamente entre ambas Partes.  Mientras que en 2001 el total de inversiones realizadas por Tailandia en Australia fue muy superior al de las inversiones de Australia en Tailandia, la tendencia se ha invertido en los últimos años.  El volumen de las inversiones australianas en Tailandia ha aumentado de manera constante, y en 2005 se valoraba en 700 millones de dólares EE.UU., un 452 por ciento más que en 2001.  En cambio, las inversiones tailandesas en Australia han sido mucho más irregulares, alcanzando su máximo en 2004 y volviendo a caer en 2005.  En términos de inversiones directas entre las Partes, las de Australia en Tailandia aumentaron más de siete veces entre 2001 y 2004, alcanzando un valor de 230 millones de dólares EE.UU. en 2004, equivalente al 50 por ciento de todas las inversiones.
 
11. Los intercambios de inversiones entre las Partes son reducidos.  Las inversiones totales y directas de Tailandia en Australia representan en conjunto solamente un volumen de alrededor del 0,02 por ciento de la totalidad de las inversiones totales y directas que entran en Australia.  El volumen de inversiones totales y directas de Australia en Tailandia representa en torno al 0,45 por ciento de la totalidad de las inversiones totales y las inversiones directas en Tailandia.  En términos de salidas de inversiones, las inversiones totales tailandesas en Australia representan el 0,20 por ciento de todas las inversiones tailandesas en el extranjero y el 0,07 por ciento de sus inversiones directas.  En el caso de Australia, Tailandia atrae apenas el 0,14 y el 0,13 por ciento de sus inversiones totales y sus inversiones extranjeras directas, respectivamente.  
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Gráfico I.5

Intercambio de servicios comerciales de Australia con Tailandia, 1999-2005

En miles de millones de $EE.UU.
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Fuente : Oficina Australiana de Estadística.
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uno de los sectores, que difieren ampliamente y darían una percepción errónea de las corrientes reales entre las Partes.
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Gráfico I.6

En miles de millones de $EE.UU.

Fuente

: Oficina Australiana de Estadística.

Volumen de inversiones extranjeras de Australia hacia Tailandia, 2001-2005

En miles de millones de $EE.UU.

Volumen de inversiones extranjeras de Tailandia que entran en Australia, 2001-2005

Nota: No se dispone de datos sobre IED entrantes bilaterales para el período 2001-2004, mientras que en 2005 las IED 

salientes bilaterales fueron nulas.


12. Los datos sobre el comercio de servicios de las filiales extranjeras constituyen una mejor indicación de cómo se prestan los servicios mediante el modo 3.  Australia facilita esos datos correspondientes al ejercicio financiero 2002-2003, en el cual los servicios suministrados a Tailandia y recibidos por este país mediante el modo 3 se elevaron a 127,7 millones y 81,4 millones de dólares EE.UU., representando ambos el 0,3 por ciento del total de Australia.
 
13. Los datos sobre el número de ciudadanos que trabajan en un país y el número de empresarios y asistentes a convenciones que viajan entre los países puede dar otra indicación de la integración económica.
  A este respecto, el número de ciudadanos tailandeses que trabajan en Australia es inferior al 1 por ciento de los trabajadores tailandeses en el extranjero.
  Al mismo tiempo, el número de australianos que visitan Tailandia por motivos empresariales y para asistir a convenciones representa el 3,66 por ciento del total de esa categoría de personas que visitan Tailandia, y esa cifra ha aumentado un 26 por ciento en los últimos cuatro años.
 

II. ELEMENTOS característicOS DEL acuerdo 
A. Información general 

14. El Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Australia (TAFTA) fue firmado por el Gobierno de Tailandia y el Gobierno de Australia el 5 de julio de 2004, y entró en vigor el 1º de enero de 2005.
15. Las Partes notificaron a la OMC los aspectos del TAFTA relacionados con las mercancías y los servicios el 5 de enero de 2005.  Los aspectos relacionados con los servicios fueron notificados con arreglo al párrafo 7 a) del artículo V del AGCS, como Acuerdo que estipula la liberalización del comercio de servicios en el sentido del artículo V del AGCS (S/C/N/311).
  El 9 de febrero de 2005 el Consejo del Comercio de Servicios remitió el Acuerdo al Comité de Acuerdos Comerciales Regionales para su examen (S/C/M/77).

16. El Acuerdo se compone de 19 capítulos y 7 anexos.  El anexo 8 contiene la lista de compromisos de cada país.  También son parte integrante del Acuerdo dos cartas paralelas entre las Partes y un Memorándum de Entendimiento que, en el contexto de las normas de origen, se refieren a los contingentes arancelarios, a los servicios y a la lista de los países y lugares de desarrollo.

17. En el Acuerdo no se establece de forma explícita ningún período global de aplicación.  Los compromisos contraídos en el sector de los servicios se aplican desde la fecha de entrada en vigor del Acuerdo.  Las Partes convienen en entablar negociaciones sobre el comercio de servicios en el plazo de tres años contados desde la fecha de entrada en vigor del Acuerdo, esto es, el 1º de enero de 2008.  Si una de las Partes firmase otro ACR con una tercera parte, a petición de la otra Parte deberá estudiar otorgarle un trato no menos favorable que el otorgado a la tercera parte tanto para el comercio de servicios como para las inversiones.
	Recuadro II.1:  Preámbulo 
Capítulo 1
Objetivos y definiciones 
Capítulo 2
Comercio de bienes
Capítulo 3
Régimen aduanero 
Capítulo 4
Normas de origen 
Capítulo 5
Salvaguardias
Capítulo 6
Medidas sanitarias y fitosanitarias y normas alimentarias 
Capítulo 7
Obstáculos técnicos industriales al comercio 
Capítulo 8
Comercio de servicios 
Capítulo 9
Inversiones
Capítulo 10
Movimiento de personas físicas
Capítulo 11
Comercio electrónico
Capítulo 12
Política de competencia 
Capítulo 13
Propiedad intelectual
Capítulo 14
Transparencia en la administración de las leyes y reglamentos 
Capítulo 15
Contratación pública 
Capítulo 16
Excepciones generales 
Capítulo 17
Disposiciones institucionales
Capítulo 18
Consultas y solución de diferencias
Capítulo 19
Disposiciones finales


B. Alcance y definiciones 
18. El capítulo 8 (Comercio de servicios) se aplica a las medidas adoptadas por las autoridades centrales, regionales o locales de las Partes que afecten al comercio de servicios en los cuatro modos de suministro, según se definen mutatis mutandis en el AGCS.  Así, las medidas que afecten al modo 3 están abarcadas por este capítulo salvo con respecto al fomento y la protección de las inversiones, tanto en los servicios como en los sectores distintos de los servicios, de lo cual se trata en el capítulo 9 (Inversiones) de la Parte IV.  La Parte IV se aplica a las inversiones cubiertas, esto es, las realizadas por una Parte en el territorio de la otra Parte y que han sido admitidas por esta última Parte, y a los inversores en relación con las inversiones cubiertas.
  Las "inversiones cubiertas" pueden tener que ser específicamente aprobadas por escrito por la otra Parte para poder acogerse a las ventajas de un acuerdo internacional sobre inversiones;  las Partes se acuerdan mutuamente el trato NMF con respecto a los requisitos que tengan que satisfacer los inversores y las inversiones para poder acogerse a dichas ventajas.  Las Partes pueden decidir no hacer extensivos los derechos y ventajas de la Parte IV a personas jurídicas cuya propiedad o control pertenezcan a una persona física o jurídica de un tercer país.  La Parte IV tampoco se aplica a las personas físicas que, siendo residentes permanentes, no son ciudadanos de las Partes y ya han invocado las disposiciones de un acuerdo sobre inversiones con un tercer país.  Por último, las disposiciones específicas sobre inversiones que tratan sobre pagos y transferencias (artículo 916) se aplican a todas las inversiones, independientemente de que se las considere o no "inversiones cubiertas".  
19. En el capítulo 10 (Movimiento de personas físicas) se contemplan los derechos y obligaciones con respecto al movimiento de estas personas.  Este capítulo se aplica a las personas físicas de una Parte cuando se trate de proveedores de servicios por contrato, empleados transferidos dentro de la misma empresa, vendedores de servicios e inversores o empleados por un inversor con respecto a cualquier inversión de dicho inversor en el territorio de la otra Parte.  La definición de personas físicas que figura en el capítulo 8 se limita a los nacionales de una Parte.  Otros términos que figuran en este capítulo y en el anexo 8 tienen, mutatis mutandis y a menos que se especifique otra cosa, el mismo significado que en el AGCS.  
20. Las disposiciones de los capítulos 8 y 9 no se aplican a:  las subvenciones otorgadas por las Partes, los servicios suministrados en ejercicio de facultades gubernamentales, los servicios adquiridos por organismos públicos para fines gubernamentales, las medidas que afecten a quienes buscan empleo y las medidas en materia de ciudadanía, residencia o empleo permanente.
  Las Partes también se reservan el derecho a mantener o imponer medidas destinadas a reglamentar el sector de los servicios, siempre que lo hagan de manera no discriminatoria y que su finalidad no sea menoscabar las ventajas de este capítulo.
 
21. Cuando tanto en el anexo 8 como en el AGCS se incluyen compromisos, las Partes aceptan determinados derechos y obligaciones con respecto a la reglamentación nacional, los monopolios y los proveedores exclusivos de servicios, el transporte aéreo, los servicios financieros y de telecomunicaciones que se recogen en los párrafos 1 a 6 del artículo VI, 1, 2 y 5 del artículo VIII y en el Anexo sobre Servicios Financieros, los párrafos 1 a 6 del Anexo sobre Servicios de Transporte Aéreo y en los párrafos 1 a 5 del Anexo sobre Telecomunicaciones.  
C. Denegación de ventajas

22. A los efectos del comercio de servicios (capítulo 8), el artículo 804 establece que una Parte podrá denegar las ventajas de dicho capítulo a los suministradores de servicios de la otra Parte que sean propiedad o estén bajo el control de personas de un país que no es Parte, con independencia de que realicen o no operaciones comerciales sustantivas en el territorio de esa Parte.  Esta disposición está sujeta a notificación y consulta previas.  
23. Con respecto al fomento y la protección de las inversiones (capítulo 9, Parte IV), una Parte podrá denegar las ventajas de esa Parte a una persona jurídica si ésta es propiedad o está bajo el control de personas de un país no Parte y no realiza actividades comerciales sustanciales en el territorio de la otra Parte (artículo 911).  No obstante, el párrafo 3 del artículo 908 estipula que ambas Partes podrán decidir conjuntamente no aplicar las ventajas dimanantes de la Parte IV a las personas jurídicas que sean propiedad o estén controladas por nacionales de terceras partes.  Asimismo, el párrafo 4 del artículo 908 determina que no se tratará a las personas jurídicas de una Parte como inversores de la otra Parte, pero que las inversiones en esa persona jurídica realizada por inversores de la otra Parte se han de proteger de conformidad con la Parte IV.  Esta Parte no se aplica a los residentes permanentes de una Parte que sean nacionales de un país con el cual ya se haya invocado una disposición de un acuerdo sobre inversiones que trate del mismo asunto (párrafo 5 del artículo 908).
D. Disposiciones generales sobre el comercio de servicios 
24. En el Acuerdo se sigue un enfoque de "lista positiva".  Por tanto, no se hacen concesiones en los sectores o subsectores que no figuran en las listas;  de ello se sigue que las disposiciones pertinentes del Acuerdo no son de aplicación a los sectores que no figuran en las listas, con excepción del movimiento de personas físicas.  
2. Acceso a los mercados 
25. En el artículo 809 se establecen disposiciones relativas al acceso a los mercados en el comercio de servicios.  Las Partes se comprometen a otorgarse mutuamente un trato no menos favorable que el establecido en el anexo 8.  Las Partes también se comprometen en el párrafo 2 del artículo 809, como en el artículo XVI del AGCS, a no mantener ni adoptar seis tipos de medidas que exigirían una prueba de necesidades económicas, imponer una limitación cuantitativa sobre determinado número de aspectos o un requisito acerca del tipo de persona jurídica por medio de la cual un proveedor de servicios puede suministrar un servicio, a menos que estén consignados en el anexo 8.  
3. Trato nacional, trato NMF, nivel de trato
26. En el artículo 810 las Partes se comprometen, respecto de los sectores cubiertos en el anexo 8, y a reserva de las condiciones establecidas en éste, a otorgar a los servicios y los proveedores de servicios de la otra Parte un trato no menos favorable que el otorgado a sus propios servicios y proveedores de servicios similares.  Las Partes entienden que el trato no menos favorable se puede otorgar mediante un trato formalmente idéntico o formalmente diferente, siempre que esta diferencia no modifique las condiciones de la competencia.  Como en el artículo XVII del AGCS, las Partes también reconocen que no estarán obligadas a compensar desventajas competitivas intrínsecas que puedan resultar del carácter extranjero del servicio.  
27. Con respecto al fomento y la protección de las inversiones, las Partes otorgan a las inversiones y los inversores cubiertos de la otra Parte el trato de la nación más favorecida (NMF) (párrafo 2 del artículo 908 y artículo 910).  No se incluye una disposición equivalente respecto de los aspectos del comercio de servicios cubiertos en el capítulo 8;  en lugar de ello, si las Partes contraen algún acuerdo sobre el comercio de servicios con cualquier país que no sea Parte, acuerdan examinar la solicitud de la otra Parte de obtener el trato no menos favorable que el otorgado a los países que no son Parte (párrafo 3 del artículo 812).  
4. Presencia local/movimiento de personas físicas
28. En el párrafo 4 del artículo 803 y en el artículo 1007 las Partes se reservan el derecho de aplicar medidas para regular la entrada o la estancia temporal de personas físicas de la otra Parte en su territorio, en tanto no menoscaben las ventajas otorgadas en virtud de los compromisos específicos.
 
29. Las Partes tienen la intención de desarrollar la capacidad para conceder solicitudes cursadas en el extranjero con el fin de facilitar la entrada temporal de las personas en visita de negocios.  Véase el párrafo 41 infra para más detalles.  
30. La Partes se comprometen a no imponer limitaciones al número total de personas físicas que puedan emplearse en un determinado sector de servicios o que un proveedor de servicios pueda emplear y que sean necesarias para el suministro de un servicio específico, a menos que en el anexo 8 se especifique otra cosa (párrafo 2 d) del artículo 809).
31. Se aplican períodos máximos de estancia a todos los nacionales australianos o tailandeses, independientemente de que el servicio que suministran esté o no inscrito en el anexo 8.  Según el artículo 1004, a los visitantes empresariales se les permite un período de estancia máximo de 90 días.
  En los compromisos horizontales del anexo 8 se detallan los compromisos relativos a los empleados transferidos dentro de la misma empresa, los proveedores de servicios por contrato, los ejecutivos y los cónyuges o personas dependientes.
 
5. Reconocimiento
32. Al igual que en el artículo VII del AGCS, las Partes establecen la posibilidad de reconocer la educación, la experiencia, los requisitos, las licencias o los certificados otorgados en la otra Parte, y de concertar acuerdos a tal respecto.
  Además, se hace un llamamiento a las Partes para que alienten a sus organismos competentes a entablar negociaciones a este respecto.  Los compromisos que se acordaran serían a continuación consignados como compromisos adicionales en el anexo 8.  
E. Compromisos de liberalización 
33. Las Listas de compromisos correspondientes a ambos países figuran en el anexo 8 del Acuerdo;  se han elaborado siguiendo el modelo de las Listas del AGCS con respecto a la clasificación sectorial y la separación de compromisos por sectores específicos y compromisos horizontales, aplicándose estos últimos a todos los sectores consignados.  Las Listas incluyen limitaciones y condiciones en materia de acceso a los mercados y trato nacional, las obligaciones relativas a los compromisos adicionales y, en su caso, el marco temporal para la aplicación de tales compromisos.  A diferencia del AGCS, no se consignan por separado los compromisos con respecto al tipo de limitación y a los diferentes modos de suministro.  
34. Según el artículo 812, las Partes se comprometen a entablar negociaciones en un plazo de tres años contados a partir de la entrada en vigor del Acuerdo con miras a mejorar los compromisos generales;  al hacerlo, las Partes deben reconocer lo dispuesto en los párrafos 1 y 3 del artículo V del AGCS.  Las Partes acuerdan examinar la solicitud de la otra Parte de incluir en este Acuerdo cualquier servicio liberalizado unilateralmente o que se empiece a suministrar comercialmente tras haber sido prestado en ejercicio de facultades gubernamentales.  Si una Parte concierta un acuerdo con una tercera parte, deberá examinar la solicitud de otorgar a la otra Parte un trato no menos favorable que el otorgado a la tercera parte.
35. Una Parte podrá modificar sus compromisos notificándolo por escrito con tres meses de antelación;  deberá entonces entablar negociaciones a petición de la otra Parte con vistas a llegar a algún ajuste compensatorio.  Si no se llega a un acuerdo, la cuestión podrá ser sometida al procedimiento de solución de diferencias de conformidad con el capítulo 18.
36. Las Partes podrán celebrar negociaciones en cuestiones que afecten al comercio de servicios pero que no estén sujetas a consignación en la Lista en virtud de los artículos 809 y 810;  estos compromisos deberán ser incluidos en el anexo 8.
  

2. Tailandia 
37. Tailandia mantiene compromisos en 8 de los 11 sectores generales enumerados en el documento MTN.GNS/W/120 de la Secretaría del GATT.
  Los 3 sectores excluidos son los de los servicios relacionados con el medio ambiente, los servicios financieros, y los servicios sociales y de salud.  
b) Compromisos horizontales/excepciones
38. Con respecto a las inversiones extranjeras directas, incluido el modo 3, sólo se permite la presencia comercial australiana a través de una entidad que esté registrada en Tailandia.  Tailandia requiere el registro en el Departamento de Desarrollo Empresarial de todas las personas físicas, las sociedades comunes no registradas, los grupos de personas y las personas jurídicas que se dediquen a la compraventa de bienes y servicios por medios electrónicos a través de Internet.  Tailandia exige que sean tailandeses el gerente o el socio gerente de las sociedades comanditarias o de las sociedades ordinarias.
39. En sus compromisos horizontales, Tailandia elevó su tope del 49 por ciento de participación de capital extranjero en el AGCS para permitir una participación australiana de hasta el 60 por ciento.  A menos que en los compromisos por sectores específicos se determine otra cosa, la participación australiana en el capital está sujeta a los criterios expuestos en la columna relativa a las limitaciones y a la reglamentación nacional no discriminatoria, y al mantenimiento del cociente máximo de endeudamiento prescrito.
  Tailandia suprimió el requisito de que más de la mitad de los accionistas de una sociedad fueran nacionales tailandeses, si bien se aplican algunos requisitos en materia de nacionalidad a los servicios prestados a las empresas, de distribución, de enseñanza, de turismo y conexos y de esparcimiento, culturales y deportivos.
40. En el cuadro I.1 se describen las limitaciones al movimiento de personas físicas que se aplican a los ciudadanos australianos.  A éstos no se les permite trabajar en 39 ocupaciones reservadas.

Cuadro I.1
Compromisos de Tailandia en materia de movimiento de personas físicas

	Categoría
	Concesión
	Estancia inicial
	Estancia máxima
	Compromiso en el marco del AGCS
	Requisitos del empleador

	Personal transferido dentro de la empresa
	Permiso de trabajo
	Un año
	Cinco años (prorrogable anualmente)
	Estancia inicial de un año
Estancia máxima:  tres años
	Las sucursales o filiales australianas deben importar un mínimo de 3 millones de B para dar empleo a cada empleado extranjero.  Máximo de 10 empleados extranjeros.

	Proveedor de servicio contractual
	Permiso de trabajo
	Un año
	Tres años (prorrogable anualmente)
	n.d.
	Las personas jurídicas registradas en Tailandia deben contar con un capital mínimo plenamente desembolsado de 2 millones de B por empleado.  Máximo de 10 empleados extranjeros.

	Visitante empresarial 
	Permiso de trabajo/estancia temporal
	90 días
	Un año
	Estancia máxima:  90 días
	n.d.

	Titulares de la Carta de Viajes de Negocio del APEC
	Asisten a reuniones de negocios y mantienen contactos de negocios sin vender bienes ni servicios ni recibir remuneración
	90 días
	n.d.
	n.d.
	n.d.

	Titulares de la Carta de Viajes de Negocio no pertenecientes al APEC
	Asisten a reuniones de negocios y mantienen contactos de negocios sin vender bienes ni servicios ni recibir remuneración
	15 días
	n.d.
	n.d.
	n.d.

	Cónyuges
	Trabajan como directores, ejecutivos o especialistas para personas jurídicas en Tailandia 
	n.d.
	n.d.
	n.d.
	n.d.


Fuente:
Lista de Tailandia.

41. Tailandia establece algunos requisitos que deben reunir los inversores, proveedores contractuales de servicios, personal transferido dentro de la empresa y sus empleadores para poder acceder al Servicio de ventanilla única para visados y permisos de trabajo.  Otros compromisos del modo 4 permiten a las empresas australianas, bajo condiciones, presentar por anticipado solicitudes de permiso de trabajo, y al personal transferido dentro de la empresa y a los proveedores contractuales de servicios organizar reuniones de negocios o entablar contactos en territorio tailandés.  Asimismo, Tailandia se reserva discrecionalidad en su política relacionada con la adquisición de tierras y bienes inmuebles.  
c) Compromisos por sectores específicos/excepciones
42. En sus compromisos por sectores específicos, Tailandia sólo incluye aquellos en los que ofrece una apertura del mercado adicional a la del AGCS.  Los compromisos se pueden resumir como sigue:

43. En cuanto a los servicios prestados a las empresas, Tailandia permite el 100 por ciento de propiedad australiana en los servicios generales de consultores en administración suministrados exclusivamente a través de sedes operativas regionales o de una empresa o banco extranjero asociados.  En cuanto a los servicios prestados con ocasión de convenciones y exposiciones internacionales, Tailandia permitirá el 60 por ciento de propiedad australiana, sujeto a determinadas prescripciones sobre superficie mínima.  Con respecto a algunos subsectores de servicios de comunicaciones, Tailandia impone a la participación australiana en el capital un límite máximo que oscila entre el 25 y el 50 por ciento, y exige a los proveedores de servicios que utilicen la red pública de telecomunicaciones.  El modo 1 sigue sin estar consolidado en lo referente al trato nacional en servicios de telecomunicaciones.  En el caso de algunos servicios específicos de construcción, Tailandia permite hasta el 100 por ciento de participación australiana en el capital a condición de que exista un mínimo de capital desembolsado de 1.000 millones de baht.  A las personas jurídicas cuya propiedad mayoritaria sea australiana y que fabriquen sus productos en Tailandia se les permite suministrar servicios de distribución e instalación de sus productos en Tailandia.  En el caso de los servicios de enseñanza, Tailandia permite una participación australiana en el capital de hasta el 60 por ciento en algunos servicios especializados de enseñanza terciaria, a condición de que cumplan algunos requisitos en materia de ubicación y nacionalidad.  En algunos servicios de transporte marítimo se permite que la propiedad australiana sea de hasta el 60 por ciento a condición de que cumplan determinados requisitos sobre maquinaria e instalaciones.  Por último, se aplican requisitos sobre mínimos en materia de tamaño y de capital a algunos subsectores relacionados con servicios de turismo y servicios de esparcimiento, culturales y deportivos con participación australiana en el capital de hasta el 60 por ciento.
3. Australia

44. Australia consigna los 11 sectores enumerados en el documento MTN.GNS/W/120, aunque no todos ellos tienen compromisos adicionales con respecto a los del AGCS.  
b) Compromisos horizontales
45. Con respecto a todos los sectores incluidos en su Lista, comprendidas las empresas extranjeras ya establecidas, Australia impone a las actividades inversoras tailandesas que representen un "interés extranjero" de determinado tipo y tamaño el requisito de la aprobación gubernamental previa
;  este requisito también se aplica a las inversiones directas de gobiernos extranjeros, con independencia de su volumen.  Las propuestas se pueden aprobar o rechazar en función de ciertas condiciones.
  En algunos sectores (medios de comunicación, prensa, bancos, radiodifusión, líneas aéreas nacionales e internacionales, aeropuertos) la propuestas de inversiones extranjeras también están sujetas a notificación y aprobación.

46. En el cuadro II.1 infra se detallan las limitaciones que se imponen al movimiento de nacionales tailandeses.
Cuadro II.1
Compromisos de Australia en materia de movimiento de personas físicas

	Categoría
	Concesión
	Estancia inicial
	Estancia máxima
	Compromiso en el marco del AGCS
	Requisitos del empleador

	Personal transferido dentro de la empresa 
	Estancia temporal
	4 años
	10 años
	Estancia inicial:  4 años

Estancia máxima:  n.d.
	n.d.

	Proveedor contractual de servicios
	Estancia temporal
	n.d.
	3 añosa
	n.d.
	n.d.

	Visitante empresarial 
	Estancia temporal
	n.d.
	90 días
	n.d.
	n.d.

	Ejecutivos y directores de empresas con sede en Tailandia que tratan de establecer una filial en Australia 
	Estancia temporal
	4 años
	Sin especificar
	Estancia inicial:  4 años
Ejecutivos independientes:  estancia máxima de 2 años
	n.d.

	Vendedores de servicios
	n.d.
	6 meses
	12 meses
	..
	n.d.

	Cónyuges del personal transferido dentro de la empresa
	Estancia temporal y trabajo 
	Período igual al del visado de la persona transferida dentro de la empresa 
	n.d.
	..


..
No disponible.

a
Cuatro años en el caso de los chefs tailandeses.

Fuente:
Lista de Australia.

47. Australia se reserva el derecho de adoptar o mantener medidas que proporcionen un trato más favorable a las poblaciones indígenas y de adoptar o mantener cualquier medida que se administre a nivel local.
c) Compromisos por sectores específicos 
48. Australia detalla sus compromisos siguiendo la misma clasificación que la que figura en el documento MTN.GNS/W/120 (salvo en el caso de los servicios financieros, que se definen de conformidad con la clasificación que figura en el Anexo sobre Servicios Financieros del AGCS).  Teniendo en cuenta las concesiones en el modo 4 y las limitaciones a las inversiones extranjeras directas incluidas en la sección horizontal, en el cuadro II.2 se detallan los compromisos adquiridos por Australia que se suman a los del AGCS:
Cuadro II.2
Compromisos por sectores específicos de Australia adicionales a los del AGCS 

	Sector
	Subsector
	Compromisos adicionales asumidos en el TAFTA

	Servicios prestados a las empresas
	Servicios profesionales 
	Servicios jurídicos:  se permite la prestación en el caso del ordenamiento jurídico de un tercer país, servicios de arbitraje comercial internacional y otos servicios alternativos de solución de diferencias 
Los nacionales tailandeses pueden incorporarse a una empresa australiana como consultores, convertirse en socios de abogados locales o dar empleo a abogados locales en toda Australia, salvo en Australia Occidental y Meridional 
Servicios de arquitectura paisajista:  se permite el suministro

	
	Servicios de informática y servicios conexos
	Servicios de bases de datos y otros servicios informáticos:  se permite el suministro, con exclusión de las medidas relacionadas con el contenido

	
	Otros servicios prestados a las empresas 
	Trabajos de preparación de terrenos para la minería:  se permite el suministro
Otros:  servicio de mantenimiento y reparación de maquinaria y equipo de transporte:  se permite el suministro

	Servicios de comunicación 
	Servicios de telecomunicaciones
	No se imponen restricciones a la propiedad tailandesa en Optus y Vodafone

	Servicios de enseñanza
	Otros servicios de enseñanza
	Se permite el acceso a la enseñanza de la cocina, la lengua y el masaje tradicional tailandeses

	Servicios relacionados con el medio ambiente
	Protección del aire ambiente y del clima 
Restablecimiento y limpieza del suelo y el agua 
Reducción del ruido y las vibraciones 
Protección de la diversidad biológica y el paisaje 
Otros servicios ambientales y auxiliares
	Se permite el acceso

	Servicios financieros 
	Banca y otros servicios financieros 
	No se imponen restricciones al Banco Central de Tailandia ni a las entidades monetarias gubernamentales para invertir con intereses
No hay restricciones en materia de nacionalidad para las organizaciones de agentes bursátiles que participen en la Bolsa de Australia

No hay limitaciones específicas para el Banco Fiduciario de Tasmania

	Servicios de transporte 
	Servicios de transporte marítimo
	Manipulación de la carga objeto de transporte marítimo:  se permite el acceso sujeto a licencia de las autoridades portuarias australianas.  Servicios de despacho de aduana:  se permite la presencia comercial a condición de que se presten los servicios en y desde Australia.  Servicios de agencias marítimas:  se permite el acceso 

	
	Servicios de transporte aéreo
	Se permite el acceso a:  operaciones de escala (servicios de explotación de aeropuertos, operaciones de carga y descarga y otros servicios auxiliares del transporte aéreo con exclusión de los servicios de bomberos en aeropuertos y terminales)


Fuente:
Lista de Australia.

F. Disposiciones reglamentarias 
1. Disposiciones aplicables específicamente al comercio de servicios 
a) Expropiación
49. Las Partes se comprometen a no nacionalizar ni expropiar las inversiones de los inversores de la otra Parte a menos que la expropiación:  a) obedezca a motivos de interés público y se realice a través de un proceso legal con todas las garantías;  b) no tenga carácter discriminatorio;  y c) vaya acompañada del pago de una indemnización oportuna, adecuada y efectiva.  La indemnización se basará en el valor que la inversión tenga en el mercado inmediatamente antes de que la expropiación llegara a conocimiento del público y debe ser pagada en moneda libremente utilizable, sin demoras indebidas, con intereses incluidos y ser libremente transferible.  Las Partes también se comprometen a otorgar el trato NMF a los inversores de la otra Parte con respecto a indemnizaciones por pérdidas relacionadas con guerras, situaciones de emergencia nacional y acontecimientos similares.

b) Subrogación
50. Las Partes se comprometen a reconocer la subrogación o transferencia de derechos de un inversor de una Parte a su Gobierno tras recibir un pago sujeto a garantía o un contrato de seguro contra un riesgo no comercial.  Tras ello, el inversor no podrá reclamar estos derechos o títulos a la otra Parte (artículo 915).  
c) Solución de diferencias 
51. El artículo 916 trata de las diferencias planteadas por los inversores de una Parte.  Cada Parte proporcionará a los inversores de la otra Parte pleno acceso a los órganos judiciales o administrativos competentes;  permitirá a sus inversores la libre elección de los medios para la solución de las diferencias con los inversores de la otra Parte (incluido el recurso al arbitraje en un país tercero);  y garantizará la ejecución de las sentencias y laudos correspondientes.  El artículo no obliga a las Partes a reconocer las sentencias o los laudos de la otra Parte o de un país que no sea Parte.  
52. En el artículo 917 se reglamenta la solución de las diferencias planteadas entre una Parte y un inversor de la otra Parte (solución de diferencias entre un inversor y el Estado).  El mecanismo de solución de diferencias descrito en este artículo sólo es aplicable a las diferencias relacionadas con inversiones cubiertas y no se puede utilizar para las diferencias relacionadas con decisiones de las autoridades de inversión extranjera de las Partes concernientes al establecimiento, la adquisición o la expansión de una inversión.  
53. En caso de surgir una diferencia, las dos Partes en la misma (esto es, el inversor y la Parte afectada) celebrarán consultas durante un período que será normalmente de tres meses.  Si la diferencia no puede resolverse mediante las consultas, el inversor podrá iniciar procedimientos ante los órganos judiciales o administrativos competentes de la Parte, o plantear el asunto ante un tribunal arbitral internacional ad hoc, establecido conforme al reglamento de la CNUDMI.  Si, después de la entrada en vigor del Acuerdo, una Parte firma un acuerdo internacional de inversión con un tercer país que prevea otros tribunales arbitrales, los inversores de la otra Parte también podrán recurrir a esta instancia.  
54. Una vez que la diferencia haya sido planteada ante una instancia de solución de diferencias, las Partes se abstendrán de tratar de resolver la diferencia por vía diplomática, salvo que el órgano de solución de diferencias pertinente declare que carece de competencia para conocer en la diferencia, o que la otra Parte no cumpla ninguna decisión del órgano de solución de diferencias.  Las Partes no harán valer que el inversor de que se trate haya percibido, en virtud de un contrato de seguro o de garantía, una indemnización u otra forma de compensación por la totalidad o una parte de la supuesta pérdida.  
55. Los tribunales arbitrales que entiendan en una diferencia relacionada con la interpretación del capítulo relativo a las inversiones adoptarán una decisión aplicando las disposiciones del Acuerdo, así como las normas del derecho internacional y nacional aplicables.  Los laudos arbitrales serán definitivos y tendrán carácter vinculante, y todas las sumas resultantes de una solución de diferencias serán libremente transferibles en una moneda de libre uso.
d) Cooperación
56. En la Parte III, las Partes acuerdan reforzar y mejorar los esfuerzos de cooperación en los sectores de servicios;  en particular, impulsarán el desarrollo en las esferas de la enseñanza, los cuidados de salud y el turismo, así como en materia de facilitación de la entrada temporal de personas en visita de negocios.  
Cuadro A.1

Australia, comercio internacional de servicios, exportaciones totales por sector, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	4.298
	4.334
	4.086
	4.134
	4.722
	5.791
	6.171

	1.1 Pasajerosa
	3.612
	3.746
	3.579
	3.656
	4.209
	5.237
	5.699

	1.2 Carga 
	685
	588
	507
	478
	514
	554
	471

	1.3 Otrosa
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2.  Servicios relacionados con los viajes 
	9.259
	9.316
	9.227
	9.976
	12.413
	15.215
	16.869

	2.1 De negocios 
	896
	901
	810
	943
	1.091
	1.313
	1.447

	2.2 Personales
	8.363
	8.415
	8.417
	9.033
	11.322
	13.902
	15.423

	2.2.1 Relacionados con la enseñanza 
	2.316
	2.387
	2.843
	3.334
	4.677
	6.109
	7.077

	2.2.2 Otros viajes personales 
	6.047
	6.028
	5.575
	5.699
	6.645
	7.793
	8.346

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.  Servicios de comunicacionesb
	920
	893
	524
	540
	627
	603
	625

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.  Servicios de construcción 
	21
	29
	53
	68
	63
	78
	95

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.  Servicios de seguros
	525
	437
	351
	366
	441
	505
	530

	5.1 Seguros de vida y fondos de pensiones
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	5.2 Seguros de transporte de cargas
	8
	7
	6
	7
	8
	9
	9

	5.3 Otros seguros directos
	11
	12
	10
	11
	13
	15
	15

	5.4 Reaseguros
	436
	354
	277
	288
	348
	399
	419

	5.5 Servicios auxiliares
	70
	65
	57
	60
	72
	83
	87

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.  Servicios financieros 
	518
	525
	489
	530
	652
	740
	764

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.  Servicios de informática e información 
	446
	498
	457
	640
	767
	939
	886

	7.1 Servicios de informática
	436
	498
	457
	627
	755
	927
	875

	7.1.1 Servicios de consultoría relacionados con equipo de informática y soporte lógico
	436
	498
	457
	627
	755
	927
	875

	7.1.1.1 Servicios de consultoría relacionados con equipo de informática y soporte lógico
	425
	469
	440
	583
	718
	872
	780

	7.1.1.2 Otros servicios de informática e informaciónc
	11
	29
	17
	44
	37
	55
	95

	7.1.2 Procesamiento de datos
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	7.2 Servicios de informaciónc
	10
	np
	np
	13
	12
	12
	11

	7.2.1 Servicios de bases de datosd
	10
	12
	9
	13
	12
	12
	11

	7.2.2 Servicios de agencias de noticias y suscripciones y otros servicios de informaciónd
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8.  Regalías y derechos de licencia
	361
	372
	316
	323
	430
	516
	553

	8.1 Procesos industriales 
	44
	74
	89
	116
	162
	161
	185

	8.2 Franquicias comerciales y derechos similares
	32
	35
	16
	26
	28
	23
	15

	8.3 Otros
	285
	263
	212
	181
	240
	333
	354

	8.3.1 Musicales
	39
	42
	31
	38
	33
	31
	34

	8.3.2 Otros
	247
	221
	181
	143
	207
	302
	320

	8.3.2.1 Soporte lógico informático
	222
	174
	117
	83
	99
	149
	158

	8.3.2.2 Enseñanza 
	2
	3
	6
	5
	5
	4
	-

	8.3.2.3 Otros 
	23
	44
	57
	54
	103
	150
	162

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.  Otros servicios empresariales
	1.897
	2.015
	1.894
	2.167
	2.610
	3.034
	3.455

	9.1 Servicios de compraventa y otros servicios relacionados con el comercio
	398
	306
	259
	302
	319
	526
	512

	9.1.1 Servicios de compraventa
	221
	125
	106
	113
	110
	161
	125

	9.1.2 Otros
	177
	181
	153
	189
	209
	365
	386

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.2 Servicios de arrendamiento de explotación
	6
	8
	13
	15
	18
	13
	20

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3 Servicios empresariales, profesionales y técnicos varios
	1.493
	1.701
	1.622
	1.850
	2.273
	2.496
	2.923

	9.3.1 Servicios jurídicos, contables, de asesoramiento administrativo y de relaciones públicas
	227
	232
	354
	370
	378
	355
	435

	9.3.1.1 Servicios jurídicos 
	137
	118
	159
	190
	214
	195
	200

	9.3.1.2 Servicios contables, de auditoría, de teneduría de libros y de asesoramiento tributario
	32
	62
	174
	158
	113
	116
	128

	9.3.1.3 Servicios de consultoría en administración y gestión y de relaciones públicas
	57
	52
	21
	22
	52
	44
	108

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.2 Publicidad, investigación de mercado y encuestas de opinión pública
	86
	94
	91
	108
	128
	110
	137

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3.3 Investigación y desarrollo 
	156
	151
	146
	168
	233
	302
	326

	9.3.4  Servicios arquitectónicos, de ingeniería y otros servicios técnicos
	399
	574
	404
	444
	524
	533
	757

	9.3.4.1 Servicios arquitectónicos
	7
	7
	9
	17
	25
	30
	46

	9.3.4.2 Servicios de ingeniería
	259
	435
	249
	329
	407
	357
	557

	9.3.4.3 Servicios de topografíae
	12
	9
	6
	np
	11
	np
	12

	9.3.4.4 Otrose
	121
	123
	139
	98
	81
	145
	142

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3.5. Servicios agrícolas, mineros y de transformación en el lugar
	35
	16
	30
	68
	81
	113
	136

	9.3.5.1 Tratamiento de desechos y descontaminaciónf
	np
	np
	-
	np
	-
	np
	-

	9.3.5.2 Otros
	35
	16
	30
	68
	81
	113
	136

	9.3.5.2.1 Servicios agrícolasf
	16
	np
	20
	20
	4
	4
	np

	9.3.5.2.2 Servicios minerosf
	16
	16
	10
	6
	5
	109
	136

	9.3.5.2.3 Otrosf
	3
	np
	np
	42
	72
	np
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3.6  Otros 
	95
	113
	168
	166
	229
	272
	302

	9.3.6.1 Manufacturas
	13
	8
	7
	28
	18
	16
	15

	9.3.6.2 Otros
	82
	105
	161
	138
	212
	256
	287

	9.3.6.2.1 Otros servicios profesionales 
	82
	105
	161
	138
	212
	256
	287

	9.3.6.2.2 Otros servicios, n.c.p.b
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3.7  Servicios entre empresas filiales, n.c.p.
	495
	520
	430
	526
	699
	811
	830

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	308
	1.070
	298
	418
	471
	420
	438

	10.1 Servicios audiovisuales y conexos
	121
	875
	65
	92
	135
	131
	126

	10.1.1 Servicios audiovisuales, deportivos y de entretenimiento
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	10.1.2 Regalías sobre películas, programas de TV, vídeos y producciones multimedia 
	121
	875
	65
	92
	135
	131
	126

	10.1.2.1 Películas para proyección en salas (cine)g
	20
	8
	6
	11
	10
	np
	4

	10.1.2.2 Programas de televisión
	66
	59
	50
	52
	72
	83
	79

	10.1.2.3 Cintas de vídeog
	8
	np
	2
	4
	4
	3
	1

	10.1.2.4 Producciones multimedia 
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	10.1.2.5 Otrosg 
	27
	809
	8
	25
	49
	45
	43

	10.2 Otros servicios personales, culturales y recreativos 
	186
	195
	233
	326
	336
	289
	312

	10.2.1 Servicios de enseñanza
	134
	143
	160
	240
	241
	241
	246

	10.2.2.1 Servicios de consultoría
	41
	43
	39
	49
	64
	74
	71

	10.2.2.2 Cursos por correspondencia
	4
	6
	8
	24
	10
	16
	16

	10.2.2.3 Servicios prestados a través de instituciones de enseñanza
	62
	61
	68
	76
	95
	82
	85

	10.2.2.4 Otros servicios de enseñanza
	28
	33
	46
	90
	72
	69
	74

	10.2.2 Servicios médicos y de saludh
	9
	np
	5
	4
	10
	12
	6

	10.2.3 Otrosh
	43
	52
	68
	82
	84
	36
	60

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	348
	479
	403
	433
	521
	645
	668

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Total de créditos por servicios
	18.900
	19.967
	18.100
	19.593
	23.717
	28.487
	31.053


Partidas informativas:

Primas brutas de seguro por recibir.

Indemnizaciones brutas de seguros por pagar.

-
Nulo o redondeado a cero (incluidas las celdas vacías).

np
No disponible para su publicación.

a
"Transporte de pasajeros" comprende "Otros servicios de transporte" para todos los años.

b
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios diversos prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

c
"Otros servicios de informática e información" comprende "Servicios de información" para los años 2000 y 2001.

d
"Servicios de bases de datos" comprende "Servicios de agencias de noticias y de suscripción" para todos los años.

e
"Servicios arquitectónicos, de ingeniería y otros servicios técnicos - Otros servicios" comprende "Servicios de topografía" para 2002 y 2004.

f
"Servicios mineros" comprende "Servicios agrícolas" para 2002 y 2005, "Servicios de tratamiento de desechos y de descontaminación" para 1999, 2000, 2002 y 2004 y "Servicios agrícolas, mineros y de transformación en el lugar - Otros servicios" para 2000, 2001, 2004 y 2005.

g
"Otras regalías sobre películas, programas de TV, vídeos y producciones multimedia" comprende "Películas para proyección en salas (cine)" para 2004 y "Cintas de vídeo" para 2000.

h
"Otros servicios personales, culturales y recreativos - Otros" comprende "Servicios médicos y de salud" para 2000.

Fuente:
Oficina Australiana de Estadística, cat. Nº 5368.0.55.004 International Trade in Goods and Services, Australia © Commonwealth of Australia, 2007.

Cuadro A.2

Australia, comercio internacional de servicios, año civil por servicio detallado, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	6.039
	6.325
	5.754
	5.985
	7.211
	9.696
	10.766

	1.1 Pasajeros
	2.345
	2.405
	2.196
	2.418
	2.847
	3.990
	4.344

	1.2 Carga 
	3.136
	3.361
	3.032
	3.049
	3.841
	5.088
	5.784

	1.3 Otros
	558
	559
	526
	518
	523
	618
	637

	
	
	
	
	
	
	
	

	2.  Servicios relacionados con los viajes 
	6.226
	6.431
	5.863
	6.068
	7.248
	10.257
	11.257

	2.1 De negocios 
	1.525
	1.528
	1.218
	1.272
	1.505
	1.830
	1.863

	2.2 Personales
	4.701
	4.903
	4.645
	4.796
	5.743
	8.427
	9.394

	2.2.1 Relacionados con la enseñanza 
	378
	344
	361
	343
	453
	513
	542

	2.2.2 Otros viajes personales 
	4.323
	4.559
	4.284
	4.453
	5.290
	7.914
	8.852

	
	
	
	
	
	
	
	

	3.  Servicios de comunicacionesa
	1.009
	1.126
	865
	859
	802
	684
	625

	
	
	
	
	
	
	
	

	4.  Servicios de construcción 
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.  Servicios de seguros
	589
	525
	442
	466
	563
	644
	677

	5.1 Seguros de vida y fondos de pensiones
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	5.2 Seguros de transporte de cargas
	15
	14
	12
	13
	16
	18
	18

	5.3 Otros seguros directos
	126
	130
	117
	123
	149
	170
	180

	5.4 Reaseguros
	315
	261
	207
	218
	264
	301
	316

	5.5 Servicios auxiliares
	132
	119
	106
	111
	135
	154
	162

	
	
	
	
	
	
	
	

	6.  Servicios financieros 
	347
	348
	312
	324
	366
	400
	409

	
	
	
	
	
	
	
	

	7.  Servicios de informática e información 
	317
	516
	446
	541
	690
	784
	803

	7.1 Servicios de informática
	297
	498
	417
	516
	677
	770
	787

	7.1.1 Servicios de consultoría relacionados con equipo de informática y soporte lógico
	297
	498
	417
	516
	677
	770
	787

	7.1.1.1 Servicios de consultoría relacionados con equipo de informática y soporte lógico
	267
	465
	402
	489
	625
	726
	710

	7.1.1.2 Otros servicios de informática e información 
	30
	33
	14
	27
	52
	44
	76

	7.1.2 Procesamiento de datos
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	7.2 Servicios de información
	21
	18
	30
	26
	13
	13
	16

	7.2.1 Servicios de bases de datos
	12
	9
	11
	21
	8
	8
	6

	7.2.2 Servicios de agencias de noticias y suscripciones y otros servicios de información
	8
	9
	18
	5
	5
	5
	10

	
	
	
	
	
	
	
	

	8.  Regalías y derechos de licencia
	1.266
	1.162
	1.002
	1.186
	1.494
	1.742
	2.007

	8.1 Procesos industriales 
	450
	433
	366
	379
	462
	505
	547

	8.2 Franquicias comerciales y derechos similares
	241
	216
	177
	241
	280
	337
	386

	8.3 Otros
	576
	513
	460
	566
	752
	901
	1.073

	8.3.1 Musicales
	132
	143
	128
	143
	152
	169
	173

	8.3.2 Otros
	443
	370
	332
	423
	600
	731
	901

	8.3.2.1 Soporte lógico informático
	298
	232
	216
	265
	365
	510
	599

	8.3.2.2 Enseñanzab
	1
	np
	2
	1
	np
	-
	2

	8.3.2.3 Otrosb
	145
	139
	113
	157
	235
	221
	300

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.  Otros servicios empresariales
	2.069
	1.702
	1.916
	2.047
	2.425
	2.423
	2.608

	9.1 Servicios de compraventa y otros servicios relacionados con el comercio
	154
	124
	145
	192
	151
	147
	154

	9.1.1 Servicios de compraventa
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	9.1.2 Otros
	154
	124
	145
	192
	151
	147
	154

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.2 Servicios de arrendamiento de explotación
	625
	521
	564
	480
	641
	577
	529

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3 Servicios empresariales, profesionales y técnicos varios
	1.291
	1.056
	1.207
	1.374
	1.632
	1.699
	1.925

	9.3.1 Servicios jurídicos, contables, de asesoramiento administrativo y de relaciones públicas
	100
	97
	143
	175
	203
	199
	217

	9.3.1.1 Servicios jurídicos 
	37
	31
	40
	55
	88
	89
	93

	9.3.1.2 Servicios contables, de auditoría, de teneduría de libros y de asesoramiento tributario
	8
	17
	71
	82
	78
	77
	81

	9.3.1.3 Servicios de consultoría en administración y gestión y de relaciones públicas
	54
	48
	31
	39
	37
	32
	43

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.2 Publicidad, investigación de mercados y encuestas de opinión pública
	78
	68
	69
	88
	95
	100
	137

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.3 Investigación y desarrollo 
	77
	47
	55
	64
	106
	129
	138

	9.3.4  Servicios arquitectónicos, de ingeniería y otros servicios técnicos
	369
	313
	237
	264
	294
	353
	411

	9.3.4.1 Servicios arquitectónicos
	1
	4
	-
	1
	4
	3
	6

	9.3.4.2 Servicios de ingeniería
	324
	260
	169
	167
	166
	213
	256

	9.3.4.3 Servicios de topografía
	5
	9
	3
	5
	14
	15
	12

	9.3.4.4 Otros
	39
	39
	65
	90
	110
	122
	137

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.5 Servicios agrícolas, mineros y de transformación en el lugar
	112
	84
	142
	110
	137
	75
	89

	9.3.5.1 Tratamiento de desechos y descontaminaciónc
	np
	np
	-
	-
	-
	np
	-

	9.3.5.2 Otros
	112
	84
	142
	110
	137
	75
	89

	9.3.5.2.1 Servicios agrícolasc
	np
	np
	17
	8
	8
	np
	-

	9.3.5.2.2 Servicios minerosc
	112
	80
	133
	84
	98
	67
	89

	9.3.5.2.3 Otros
	-
	3
	1
	22
	33
	8
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.6 Otros 
	149
	79
	183
	213
	283
	234
	270

	9.3.6.1 Manufacturas
	15
	20
	3
	31
	29
	17
	7

	9.3.6.2 Otros
	134
	59
	180
	182
	254
	217
	264

	9.3.6.2.1 Otros servicios profesionales 
	134
	59
	180
	182
	254
	217
	264

	9.3.6.2.2 Otros servicios, n.c.p.a
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	
	
	
	
	
	
	
	

	9.3.7 Servicios entre empresas filiales, n.c.p.
	405
	369
	378
	461
	516
	609
	663

	
	
	
	
	
	
	
	

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	516
	510
	432
	532
	628
	780
	772

	10.1 Servicios audiovisuales y conexos
	432
	413
	349
	428
	497
	612
	590

	10.1.1 Servicios audiovisuales, deportivos y de entretenimiento
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	10.1.2 Regalías sobre películas, programas de TV, vídeos y producciones multimedia
	432
	413
	349
	428
	497
	612
	590

	10.1.2.1 Películas para proyección en salas (cine)
	72
	70
	44
	48
	45
	72
	43

	10.1.2.2 Programas de televisión
	287
	261
	235
	290
	343
	404
	421

	10.1.2.3 Cintas de vídeo
	57
	72
	63
	82
	105
	134
	114

	10.1.2.4 Producciones multimediad 
	np
	np
	np
	np
	np
	np
	np

	10.1.2.5 Otrosd 
	16
	10
	7
	7
	4
	1
	12

	10.2 Otros servicios personales, culturales y recreativos 
	84
	97
	83
	104
	132
	168
	183

	10.2.1 Servicios de enseñanza
	42
	41
	37
	52
	55
	49
	60

	10.2.2.1 Servicios de consultoría
	17
	16
	5
	7
	18
	7
	5

	10.2.2.2 Cursos por correspondencia
	-
	-
	-
	3
	-
	-
	-

	10.2.2.3 Servicios prestados a través de instituciones de enseñanza
	9
	6
	8
	17
	25
	30
	28

	10.2.2.4 Otros servicios de enseñanza
	16
	19
	24
	25
	12
	12
	27

	10.2.2 Servicios médicos y de salud
	11
	11
	10
	10
	12
	24
	32

	10.2.3 Otros
	31
	45
	36
	42
	65
	95
	90

	
	
	
	
	
	
	
	

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	392
	379
	331
	365
	464
	566
	596

	
	
	
	
	
	
	
	

	Total de créditos por servicios
	18.772
	19.024
	17.363
	18.372
	21.891
	27.975
	30.518


Partidas informativas:

Primas brutas de seguro por recibir.

Indemnizaciones brutas de seguros por pagar.

-
Nulo o redondeado a cero (incluidas las celdas vacías).

np
No disponible para su publicación.

a
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios diversos prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

b
"Otras regalías y derechos de licencia" comprende "Regalías de enseñanza" para 2000 y 2003.

c
"Servicios mineros" comprende "Servicios de tratamiento de desechos y de descontaminación" para 1999, 2000, 2002 y 2004 y "Servicios agrícolas".

d
"Otras regalías sobre películas, programas de TV, vídeos y producciones multimedia" comprende "Regalías sobre producciones multimedia" para 2000 y 2001.

Fuente:
Oficina Australiana de Estadística, cat. Nº 5368.0.55.004 International Trade in Goods and Services, Australia © Commonwealth of Australia, 2007.

Cuadro A.3
Tailandia, comercio internacional de servicios, exportaciones totales, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	3.015,00
	3.244,00
	3.059,00
	3.264,00
	3.505,00
	4.349,00
	4.626,45

	1.1 De pasajerosa
	2.387,00
	2.447,00
	2.306,00
	2.491,00
	2.601,00
	3.010,00
	2.527,02

	1.2 De carga 
	512,00
	605,00
	610,00
	678,00
	805,00
	1.092,00
	1.199,65

	1.3 Otrosa
	116,00
	192,00
	143,00
	95,00
	99,00
	247,00
	899,78

	
	
	
	
	
	
	
	

	2.  Servicios relacionados con los viajes
	7.040,00
	7.489,00
	7.077,00
	7.902,00
	7.855,00
	10.057,00
	9.576,24

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.  Servicios de comunicaciónb
	144,00
	132,00
	109,00
	134,00
	149,00
	202,00
	258,06

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.  Servicios de construcción 
	236,00
	230,00
	295,00
	263,00
	188,00
	235,00
	254,96

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.  Servicios de seguros
	59,00
	81,00
	87,00
	106,00
	134,00
	138,00
	279,35

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.  Servicios financieros 
	..  
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.  Servicios de informática y de información 
	..
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8.  Regalías y derechos de licencia
	21,00
	9,00
	9,00
	8,00
	7,00
	15,00
	16,81

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.  Otros servicios prestados a las empresas 
	4.044,00
	2.601,00
	2.296,00
	3.627,00
	3.859,00
	3.946,00
	5.001,05

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	..  
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	94,00
	83,00
	92,00
	87,00
	104,00
	108,00
	152,16

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Total de servicios comerciales (suma de lo que antecede)
	14.653
	13.869
	13.024
	15.391
	15.801
	19.050
	20.165

	Total de servicios comerciales (comunicado)
	..
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	Partidas informativas:  
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Primas brutas de seguro por recibir
	1.792
	1.792
	1.645
	1.645
	1.663
	1.678
	1.698

	Indemnizaciones brutas de seguro por pagar
	-1.858
	-1.300
	-1.166
	-1.241
	-1.255
	-1.266
	-1.280


..
No disponible.

a
"Transporte de pasajeros" comprende "Otros servicios de transporte" para todos los años.

b
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios diversos prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

Fuente:
Banco de Tailandia, 2007.

Cuadro A.4
Tailandia, comercio internacional de servicios, importaciones totales, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)

	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	1.028,00
	1.141,00
	1.376,00
	1.419,00
	1.792,00
	2.441,00
	3.965,30

	1.1 De pasajerosa
	469,00
	478,00
	698,00
	506,00
	806,00
	1.146,00
	1.859,83

	1.2 De carga 
	398,00
	446,00
	412,00
	583,00
	618,00
	824,00
	795,34

	1.3 Otrosa
	161,00
	217,00
	266,00
	330,00
	368,00
	471,00
	988,54

	
	
	
	
	
	
	
	

	2.  Servicios relacionados con los viajes
	2.476,00
	2.775,00
	2.923,00
	3.303,00
	2.921,00
	4.516,00
	3.803,32

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.  Servicios de comunicaciónb
	29,00
	39,00
	146,00
	84,00
	179,00
	143,00
	213,96

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.  Servicios de construcción 
	83,00
	105,00
	111,00
	69,00
	152,00
	229,00
	313,50

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.  Servicios de seguros
	182,00
	177,00
	198,00
	328,00
	382,00
	356,00
	477,88

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.  Servicios financieros 
	..  
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.  Servicios de informática y de información 
	..
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8.  Regalías y derechos de licencia
	584,00
	709,00
	822,00
	1.071,00
	1.269,00
	1.584,00
	1.676,21

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.  Otros servicios prestados a las empresas 
	4.339,00
	4.142,00
	2.838,00
	3.962,00
	3.873,00
	4.319,00
	4.773,98

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	..  
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	118,00
	131,00
	135,00
	148,00
	171,00
	168,00
	146,47

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Total de servicios comerciales (suma de lo que antecede)
	8.839
	9.219
	8.549
	10.384
	10.739
	13.756
	15.371

	Total de servicios comerciales (comunicado)
	..
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	Partidas informativas:  
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Primas brutas de seguro por recibir
	1.792
	1.792
	1.645
	1.645
	1.663
	1.678
	1.698

	Indemnizaciones brutas de seguro por pagar
	-1.858
	-1.300
	-1.166
	-1.241
	-1.255
	-1.266
	-1.280


..
No disponible.

a
"Transporte de pasajeros" comprende "Otros servicios de transporte" para todos los años.

b
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios diversos prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

Fuente:
Banco de Tailandia, 2007.

Cuadro A.5

Australia, comercio internacional de servicios, exportaciones a Tailandia, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	74
	76
	np
	np
	np
	np
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2.  Servicios relacionados con los viajes
	202
	196
	217
	271
	327
	388
	411

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.  Servicios de comunicacióna
	np
	np
	3
	np
	2
	1
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.  Servicios de construcción 
	np
	-
	np
	np
	-
	-
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.  Servicios de seguros
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.  Servicios financieros 
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.  Servicios de informática y de información 
	1
	1
	1
	1
	4
	1
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8.  Regalías y derechos de licencia 
	-
	np
	np
	np
	np
	3
	np

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.  Otros servicios prestados a las empresas 
	10
	10
	10
	17
	15
	np
	11

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	2
	np
	1
	1
	1
	np
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	5
	6
	6
	6
	7
	8
	8

	Total de servicios comerciales (suma de lo que antecede)
	288
	284
	232
	289
	349
	393
	422

	Total de servicios comerciales (comunicado)
	294
	294
	281
	338
	392
	453
	490


Partidas informativas:

Primas brutas de seguro por recibir.

Indemnizaciones brutas de seguros por pagar.

-
Nulo o redondeado a cero (incluidas las celdas vacías).

np
No disponible para su publicación.

a
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios varios prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

Fuente:
Oficina Australiana de Estadística, cat. Nº 5368.0.55.004 International Trade in Goods and Services, Australia © Commonwealth of Australia, 2007.  

Cuadro A.6

Australia, comercio internacional de servicios, importaciones de Tailandia, 1999-2005

(En millones de dólares de los EE.UU.)
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	1.  Servicios de transporte 
	101
	np
	np
	154
	192
	247
	267

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2.  Servicios relacionados con los viajes
	190
	215
	242
	244
	224
	376
	415

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.  Servicios de comunicacióna
	15
	np
	2
	np
	np
	3
	3

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.  Servicios de construcción 
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5.  Servicios de seguros
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6.  Servicios financieros 
	2
	2
	2
	2
	3
	3
	3

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.  Servicios de informática y de información 
	np
	-
	-
	-
	np
	np
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8.  Regalías y derechos de licencia 
	np
	-
	np
	1
	1
	np
	1

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.  Otros servicios prestados a las empresas 
	5
	3
	5
	np
	np
	6
	5

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10.  Servicios personales, culturales y recreativos
	np
	np
	np
	-
	-
	np
	-

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11.  Servicios del Gobierno, n.c.p.
	3
	3
	2
	3
	3
	4
	5

	Total de servicios comerciales (suma de lo que antecede)
	312
	221
	251
	401
	420
	634
	694

	Total de servicios comerciales (comunicado)
	314
	353
	393
	410
	433
	635
	694


Partidas informativas:

Primas brutas de seguro por recibir.

Indemnizaciones brutas de seguros por pagar.

-
Nulo o redondeado a cero (incluidas las celdas vacías).

np
No disponible para su publicación.

a
"Servicios de comunicación" comprende "Otros servicios varios prestados a las empresas - Otros servicios n.c.p." para todos los años.

Fuente:
Oficina Australiana de Estadística, cat. Nº 5368.0.55.004 International Trade in Goods and Services, Australia © Commonwealth of Australia, 2007.
__________

� Para más información, véanse los cuadros A.1 y A.2 del anexo.





� Las cifras del modo 3 están mejor representadas por otro tipo de estadísticas, como por ejemplo las del comercio de servicios de las filiales extranjeras;  no obstante, a falta de datos exhaustivos de este tipo, la segunda mejor opción son las cifras sobre inversiones, y en particular sobre inversiones directas.





� Para más información, véanse los cuadros A.3 y A.4 del anexo.





� Estos gráficos se basan en datos comunicados por sectores, no en datos totales comunicados.  La diferencia radica en que los datos por sectores no incluyen los servicios financieros, los servicios de informática e información y los servicios personales, culturales y recreativos.  





� Se ha incluido una categoría adicional (no públicos) a fin de dar cuenta de la diferencia entre las cifras comunicadas y la suma de cada uno de los sectores, que difieren ampliamente y darían una percepción errónea de las corrientes reales entre las Partes.  





� No se dispone aún de los datos correspondientes a 2005.





� Estas cifras indican el total de ventas y adquisiciones de las filiales extranjeras australianas.





� En algunas ocasiones se han dado estas dos cifras para evaluar la importancia de las transacciones del modo 4.  Aunque es difícil encontrar datos más precisos, estas cifras deben ser tratadas con prudencia, porque no representan el modo 4.  Ejemplo de las carencias de estos datos son:  el número de trabajadores en una economía comprende tanto a los trabajadores permanentes como a los no permanentes;  el número de empresarios visitantes puede incluir las visitas que no culminan en ninguna transacción.





� Departamento de Empleo del Ministerio de Trabajo.





� Administración del Turismo de Tailandia.





� Las Partes también notificaron el TAFTA con arreglo al párrafo 7 a) del artículo XXIV del GATT y el Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XXIV del GATT, como Acuerdo por el que establece una zona de libre comercio (WT/REG185/N/1).  Se preparó una presentación fáctica de la parte del Acuerdo correspondiente a las mercancías (WT/REG185/3).





� El texto del Acuerdo se distribuyó a los Miembros con la signatura WT/REG185/1, y también puede consultarse, junto con sus anexos, en los sitios Web oficiales de las Partes (direcciones URL:  � HYPERLINK "http://www.thaifta.com/english/index_eng.html" ��http://www.thaifta.com/english/index_eng.html� y � HYPERLINK "http://www.dfat.gov.au/trade/negotiations/aust-thai/tafta_toc.html" ��http://www.dfat.gov.au/trade/negotiations/aust-thai/ tafta_toc.html�).





� Las partes del capítulo 9 que tratan de la liberalización y del trato nacional de las inversiones con posterioridad al establecimiento (Partes II y III) se aplican solamente a las medidas que no están cubiertas por el capítulo 8, esto es, a los sectores de la minería y las manufacturas.





� El AGCS no se aplica a:  los servicios suministrados en ejercicio de facultades gubernamentales, las medidas que afectan a quienes buscan empleo y las medidas en materia de ciudadanía, residencia o empleo con carácter permanente.  Además, los artículos II, XVI y XVII del AGCS no se aplican a la contratación pública.





� En sus compromisos horizontales consignados en el anexo 8, Tailandia y Australia reafirman que los mismos derechos y las mismas condiciones son de aplicación con respecto a las medidas administradas por los gobiernos locales.





� Las Partes acuerdan que no menoscaba las ventajas del Acuerdo el solicitar un visado a los nacionales de algunos países y no a los de otros.





� Se entiende por visitantes empresariales las personas físicas que:  son vendedores de servicios;  solicitan la entrada temporal para negociar la venta de mercancías;  o son inversores o sus representantes que tratan de establecer una inversión.  En el capítulo 1 del Acuerdo, la definición de inversor de una Parte engloba tanto a los nacionales como a los residentes permanentes.  





� Estos términos se definen en el artículo 1002.  Las Partes se reservan el derecho a denegar la entrada por motivos de seguridad nacional o de orden público.  Se espera de cada Parte que comunique a la otra la información que pueda ser necesaria en relación con este capítulo.





� En la Lista de compromisos de Australia se hace referencia específica a establecer una norma para el reconocimiento de los títulos de aptitud tailandeses para ejercer la terapia tradicional tailandesa de masaje.  





� Son ejemplos de tales medidas las relativas a títulos de aptitud, normas, registro o cuestiones relativas a licencias.





� En este documento figura una duodécima categoría:  Otros servicios n.c.p.;  disponible en el sitio Web de la OMC en:  � HYPERLINK "http://www.wto.org/english/tratop_e/ serv_e/mtn_gns_w_120_e.doc" ��http://www.wto.org/english/tratop_e/serv_e/mtn_gns_w_120_e.doc�.





� El resto de las acciones del capital deben ser propiedad de inversores o proveedores de servicios tailandeses.





� Se encontrarán más detalles en el anexo al Real Decreto de Tailandia en que se establecen las actividades profesionales cuyo ejercicio está prohibido a los extranjeros.





� En la Lista figuran las definiciones de "interés extranjero" y otras expresiones pertinentes.  En el marco del AGCS, Australia impone a todas las inversiones extranjeras el requisito de la aprobación gubernamental previa.





� Estas condiciones se establecen en la Ley de Adquisiciones de Empresas por Extranjeros, de 1975, el Reglamento de Adquisiciones de Empresas por Extranjeros y declaraciones ministeriales.  Véanse más detalles en:  � HYPERLINK "http://www.firb.gov.au" ��http://www.firb.gov.au�.





� Las condiciones para obtener la aprobación se pueden basar en la política sobre inversiones extranjeras de Australia y/o en reglamentos aplicables particularmente a esos sectores.






